
The Boudoir
Garden-Bar

Alergéneos | Allergens
Substâncias ou produtos suscetíveis de causar alergias ou intolerâncias. 
Se sofre de alergias ou intolerâncias alimentares, nomeadamente a produtos à base de: aipo, amendoim, crustáceos,
dióxido de enxofre e sulfitos, frutos de casca rija, glúten, lactose, moluscos, mostarda, ovo, peixe, sementes de sésamo,
soja, tremoço ou outros, agradecemos que antes de efetuar o seu pedido se informe junto dos nossos colaboradores.
Substances or products likely to cause allergies or intolerances.
If you suffer from food allergies or intolerances, namely to products based on: celery, peanuts, crustaceans, sulfur dioxide
and sulphites, nuts, gluten, lactose, molluscs, mustard, egg, fish, sesame seeds, soy, lupine or others, we appreciate you
informing our collaborators before placing your order.

Regulamento UE nº 1169/2011, de 25 de outubro | EU Regulation No. 1169/2011, of October 25

Decreto-Lei 26/2016, de 9 de junho | Decree-Law 26/2016, of June 9
IVA incluído à taxa legal em vigor | VAT included at the legal rate in effect 

Tosta de Salmão com ovo Benedict e batata frita
Salmon Toast with Benedict Egg and french fries

Tosta aberta de cogumelos e batata-doce frita
Open Mushroom Toast with Sweet potato fries

Prego de Novilho em bolo do caco e batata frita
Beef steak Sandwich on “bolo do caco” with french fries
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Mousse de chocolate com azeite e flor de sal 
Chocolate Mousse, olive oil and sea salt

Bola de gelado caseiro 
Homemade ice cream scoop

Espetada de fruta 
Fresh Fruit Skewer
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Frescos & Leves 
Fresh & Light

Petiscos para Partilhar
Fingerfood for Sharing
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Sobremesas
Desserts

Tostas & Clássicos  
Toasted sandwiches & Classics

César de frango crocante  
Chicken Caesar Salad

Atum braseado em salada fresca 
Seared Tuna on Fresh Greens

Wrap vegetariano com batata frita  
Vegetarian Wrap with french fries

Nachos crocantes com guacamole
Crispy Nachos with Guacamole
 
Croquetes de novilho
Beef Croquettes 

Tártaro de Salmão com lima
Salmon Tartare with lime 

Tábua de queijos e enchidos 
Selection of Cheeses and Charcuterie

Batatas fritas palito ou batata-doce frita
French fries or Sweet potatos fries

*Horário 12:30 - 21h *Schedule 12:30pm - 9pm



The Boudoir
Garden-Bar

Água | Water
50cl

Bebida do dia| Drink of the day

Cerveja de pressão Sagres | Draft beer Sagres
30cl / 48cl

Copo Vinho seleção Maxime | Maxime Selection Wine Glass
Tinto, Branco e Rosé 
Red, White or Rosé

Sangria Maxime  1lt

Caipirinha classic

Mojito classic

Aperol Spritz

Margarita classic
 

*Caso pretenda uma bebida não incluída nesta seleção, por favor solicite a carta de
bar à nossa equipa
*If you wish for a beverage not included in this selection, you may request our bar
menu from our team

IVA incluído à taxa legal em vigor | VAT included at the legal rate in effect 
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15.5Judite - Um prato, água ou bebida do dia e café
 One main course, water or a drink of the day, and coffee

 -Wrap vegetariano ou César de frango crocante ou Prego de
novilho no bolo do caco (+1,50)
 -Vegetarian wrap or Chicken Caesar salad or Beef steak sandwich on
bolo do caco (+1.50)

Estrella - Uma entrada, um prato principal e bebida do dia  
 One starter, one main course, and drink of the day

 -Nachos crocantes com guacamole ou croquetes de novilho
 -Crispy nachos with guacamole or beef croquettes

 -Atum braseado em salada fresca ou Tosta de salmão com ovo
Benedict ou Tosta aberta de cogumelos 
 -Seared tuna on fresh greens or Salmon toast with a Benedict
egg or Open mushroom toast 

Las Carmencitas — Três petiscos para partilhar 
 Three disches to share 

 -Nachos crocantes com guacamole | Croquetes de novilho |
Tártaro de salmão com lima 
 -Crispy nachos with guacamole | Beef croquettes | Salmon
tartare with lime 

*acompanhado de Batata frita palito ou Espetada de fruta fresca
*served with French fries or fresh fruit skewers

Bebidas
Drink’s

Menus de Almoço
Lunch Menu’s
*Horário 12:30 - 15h *Schedule 12:30pm - 3pm
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